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1. MeTa BUBYEHHS HABYAJIbLHOI JUCIHUILIIHA

HaBuanpna pucuuiiiHa «AHIJIIHCEKA MOBa» € OJHIEI0 3 OCHOBHUX
JTVCLIUILTIH, SIKa BUBYAETHCS Y TEIaroriYHOMY YHIBEPCUTET] Ha JICHHIM Ta 3a04HIM
dbopmax HaBYaHHS, IO 3YMOBJICHO Mpo(deciiiHO0 3HAUYYIIICTIO 3HaHb, YMIHb Ta
HABUYOK 13 MPAKTUKH MOBJIEHHS sIK (paxoBoi aucuurutink. HaByanbHa nucruruiina
«AHTIIICbKa MOBa» BXOJIUTH /10 TEPETiKy 00OB’SI3KOBUX KOMIIOHEHTIB OCBITHBO-
npocdeciiinoi mporpamu Cepemnsi ocBita (YKpaiHChbKa MOBa 1 JiTeparypa.
AHrmificbka MOBa) MIATOTOBKM 3M00yBayiB BHINOI OCBITH HA JIPYromy
(maricTepcbkoMy) piBHi. HaBuanbHa nuctuiuiiHa « AHIJIIChKAa MOBa» BXOJIUTH JI0
UKy HaBYaIbHUX JUCHUIUIIH «1.2. [ukn npodeciiHoi MiAroTOBKM» 3a KOJAOM
OK 8.

[Iporpama HaBYaIbHOI TUCHUIUTIHU PO3pO0JIEHA 3 ypaxyBaHHSIM NPUHLMIIIB
rymaHizamli Ta JeMOKpaTHh3ailii OCBITH, HA OCHOBI KOHIIEMIIIi MOJIKYJIbTYPHOCTI;
0a3yeTbcsl HA HOBITHIX TEOPETUYHUX 3700yTKax 1 MPAaKTUYHOMY JOCBiJAl B ramysi
YKJIaJIaHHS TIPOTpaMm.

Binbip 3micty mnporpamu  (Temu, GyHKIII, TOHSTTS, CTPYKTYpH,
rpaMaTUyHud, (POHETHMYHUN 1 JIGKCMYHMA Matrepian) 3[1ACHIOEThCS 3a TaKUMU
METOAUYHUMHU NPUHIMIAMM: CUCTEMAaTUYHOCTI 1 MOCIIJOBHOCTI, YCKJIaHEHHS,
GbopMyBaHHS TO3UTHBHOI MOTHBAllli HaBYaHHSA, MNpoQeciiHOi OpleHTalli,
CBIJJOMOCTI 1 MIITHOCTI 3aCBO€HHS.

Meta BUBYEHHS HABUAJIbHOI TUCUMIUIIHUM «AHIIIIChKAa MOBa» € HaOYTTH
0a30BUX 3HaHb, (POPMYBAHHS HABUYOK 1 PO3BUTOK YMiHb — KOMIIETEHTHOCTEH Yy
rajiy3i OCBITH; MIJATOTOBKAa BHCOKOKBaJi()IKOBAHUX, KOHKYPEHTOCIPOMOKHHUX
YUUTENIB aHTJIINCHKOI MOBH, 3JJaTHUX BHPINIYBATH TUMOBI MpodeciiiHi 3aBaaHHs
I0JI0 OpraHizalli ¥ 3A1MCHEHHS HaBYAJIbHO-BUXOBHOTO MPOIECY 3 aHMIHCHKOT
MOBH, Ta SIK1 BOJIOAIIOTH MPOQECIHHO BarOMUMH SIKOCTSIMHU OCOOMCTOCTI BUUTEJIS;
(GbopMyBaHHS Yy CTYJEHTIB KOMYHIKaTUBHOI, JIIHIBICTUYHOI, COLIOKYJIbTYpPHOT
KOMIIETEHTHOCTEH, a TaKOX MPOQeCcCiiHO-TIeAAroriyHO1 KOMIIETEHTHOCTI HIISTXOM
O3HAHOMJICHHS 3 PI3HUMHU METOJAMHM 1 IPUlOMaMHi HaBYaHHS aHTJIIHACHKOI MOBH Ta
BUKOHAHHS MPO(DECIiTHO OPIEHTOBAHUX 3aBJ/IaHb.

HaBuanpna paumcnumuiina crpsiMoBaHa Ha (GOpPMyBaHHS BU3HAYEHOT
OCBITHBO-TIPO(ECIHHOI0 MPOTPAMOI0 IHTErpajibHOI KOMIIETEHTHOCTI, a came:
3IaTHICTh PO3B’A3yBaTH CKJATHI 3aBAaHHS 1 MpoOJeMU I1HHOBAIIIMHOTO Ta
JOCITITHUIIBKOTO XapakTepy y mpolieci mnpodeciifHOi OisUIbHOCTI B raiysi
(b1UI0I0TIYHOT OCBITM Ta HayKu, a0 HaBUaHHS, L0 TNepeadavyae yaoCKOHAJICHHS
HAsBHUX Ta HAOyTTS HOBUX LUIICHUX 3HaHb 13 JIHIBICTUKH, TEOpii JITEpaTypH,
JIHTBOJUJIAKTUKH, YMIHb 1 HaBHUOK TpodeciiiHo-menaroriynoi KOMYHIKAIi
JIeP>KaBHOIO Ta 1HO3EMHOIO (aHTIIIHCHKOI0) MOBOIO.



HaBuanpHa aucrururiHa crnpsMoBaHa Ha (POpMyBaHHS TaKMX BU3HAUECHUX
OCBITHBO-TIPOECIHOIO MPOTPAMOI0 3arajJibHUX KOMIIETeHTHOCTEI:

3K 1. 3nanHs Ta po3ymiHHs crneuudiku mnpodecii 1 MpeaMeTHOI Taiysi,
OCHOBHUX KOHIIEMIIiH, 6a30BUX (PIIIOJOTIYHUX TTOHSATD.

3K 2. 3patHicTs MAISTH HA OCHOBI NPHUHLMUIIB MPOQEciiiHOl eTHKH,
JOTPUMYBATHCS MPABUIT aKaJeMIYHOT TOOPOYECHOCTI.

3K 3. 3gaTHicTh LIHYBaTH PI3HOMAHITHICTh T4 MYJIbTUKYJIBTYPHICTH CBITY,
KEepYyBaTHUCA Y CBOil JISUTBHOCTI Cy4YaCHUMHM MPUHIIMIIAMU TOJIEPAHTHOCTI, JIAIOTY 1
CITIBIpAIli.

3K 4. 31aTHicTh IpaIoBaTi B KOMaH/Ii, FTeHepyBaTH HOBI 1J1e1, MOTHBYBaTH
KoJier (Y4HIB, CTY/ICHTIB) Ha JOCSITHEHHS 3arajlbHUX IIJICH.

3K 5. 3n1aTHICTh  3M1MCHIOBATH  TOIIYK,  OOpOOJEHHs,  aHali3,
CUCTEMATHU3AaLlIl0, KPUTHYHE OCMHCIEHHA 1H(OpMaIli 3 pI3HUX JKEpei; HaBUUKU
BUKOPUCTaHHS HOBITHIX 1H()OpMaIHO-KOMYHIKAIMHUX TEXHOJOTIH.

3K 6. 3gaTHICTB AISTH BIANOBIAAIBHO 1 CBIAOMO, JOTPUMYBATHUCS TPYAOBOI
JTUCIUTUTIHY, TJIAHYBAaHHS Ta YIPABIIHHS YacOM.

3K 9. 3paTHicTh CHUIKYBaTUCS 1HO3EMHOI0 MOBOIO, BHKOPHCTOBYBATU
3HAHHS 1HO3EMHOT MOBH Y TIpOQeCiiiHIi AISITBHOCTI.

3K 10. 31aTHICTD YUUTHUCH, TOTOBHICTH hi (e} CaMOOCBITH 1
CaMOBJIOCKOHQJICHHSI BIIPOJIOBX JKUTTS, IMOCTIMHOTO MiJABUIIEHHS KBasidikailii,
OpatH BIAMOBIIAJbHICT 32 HABYAHHS 1HIIIUX.

HaBuanpHa mucnuiiiHa cripsMoBaHa Ha (OPMyBaHHS TaKWX BU3HAUYCHUX
OCBITHBO-TIPO(ECIHOIO IPOrpaMoro npogeciiHux (paxoBux)
KOMIIETEHTHOCTe creniajabHOCTi:

IK-1. 3gaTHiCT CaMOCTIMHO OIAaHYBaTH HOBI 3HAHHS 3a CHEIIAJIBHICTIO,
BUTbHE BOJIOJIHHS HAyKOBUM I1HCTPYMEHTapieM Yy Taiy3i (DUIONOTIYHOI Ta
METOJAMYHO1 HAYKH JJI1 BUKOPUCTAHHS Y TPO(eCiitHIi AISITBHOCTI.

IK-3. 3xatHicTe 10 GOpMyBaHHS 1HAMBIAYaTHHOTO OPATOPCHKOTO CTHIIIO;
YMIHHSA YITKO 1 3pO3YyMUIO BHUCJOBIIIOBAaTH JOYMKY, BHUKOPUCTOBYIOUM 3HAHHS
3aKOHIB TE€XHIKM MOBIICHHSI; BECTU PO3TOPHYTHH aKaJeMiYHWNA MOHOJIOT/miayior 13
daxoBoi mpobnemaTHKu (JIEKIis, JOMOBib, BUCTYI, OTJISA, MPOMOBA TOIIO),
BOJIOJITH TIOJIEMIYHUM MHUCTEIITBOM.

IIK-4. 31aTHICTD BUKOHYBAaTHU pi3HI BUIU JIHTBICTUYHOTIO,
JITepaTypO3HABUOIO aHali3y, A0 OMaHyBaHHS TEXHOJOTI poOoTH 3 (axoBUM
TEeKCTOM, pedepyBaTu, aHOTyBaTH, peIaryBaTd, IMEpeKiIanaTH, YKIagaTH,
HOPMATHBHO B)KMBAaTH 3aCOOM HayKOBOi MOBH.

IK-6. BosnoaiHHS METOMOJOTIE0 1 METOJaMU HAyKOBOTO JIOCIIIPKECHHS,
YMIHHS BHUKOHYBaTH 3aBJIaHHS MPOOJIEMHO-TIOIIYKOBOIO, JOCIITHHUIIBKOTO,
TBOPYOTO XapaKTePy.



IIK-8. 3maTHiCTh BHKOHYBATH KOMIUIGKCHUI OCTITHHUIIBKANA TPOCKT 3
aKTyaJbHHUX TIpoOJieM (is10JI0T1i, METOAUKH Ta IHIIUX, CYMDKHHUX 13 (P1JI0JIOTIETO,
raxy3eil 3HaHb, OpaTH yd4acTb B pI3HUX (opMax HAYKOBOI KOMYHIKaIli
(koH(epeHIIii, KpyTJli CTOJH, JUCKYCIT).

IIK-9. BosoaiHHs 1HO3EMHOIO MOBOIO Ta 3JaTHICTh HAaBYaTH 1HO3EMHIN

MOBI, BpaxOBYIOUH METY (MPaKTHUUHY, OCBITHIO, BUXOBHY), BIKOBI Ta 1HAUBITyadbH1
0COOJIMBOCTI IIKOJISIPIB.

2. IlepenymMoBH /i1 BUBYEHHS TUCHMILIiHH

HapuanpHa aucrumiina Mae 6e3mocepeiHiil 3B I30K 13 KypCcOM aHTJIMCBKOL
MOBH 1 IPYHTYEThHCS Ha 3HAHHSIX, YMIHHAX Ta HaBUYKaX, HAOYTUX CTyICHTAMH IIi]
yac 11 BUBUEHHS 3a NPOrpaMaMH MOMEPEIHIX POKIB HABUaHHS, & CaMe:

- TOJIOBHI AaCMEKTH CHUCTEMHU aHTJIUChKOI MOBHU (3BYKH, I1HTOHAIIIs,
MOpP(QOJIOTis, CHHTAKCUC); JEKCUYHUWA Ta MOBHHMM MaTepian, mnepeadadyeHuit
IPOrpamor0; COLIOKYIbTYypHA 1IH(QOpMAITis;

- epamamuka. TANU pedyeHb, YACTUHU MOBHM Ta iX TrpaMaTU4HI KaTeropii;
pO3ITi3HABATH TpaMaTUYHI SIBUIA Ta CIIBBIAHOCUTHU iX 13 MEBHUMHU 3HAYCHHSIMU;
MOJICITIOBATH KOMYHIKATHBHI CHUTYaIlli, BAKOPUCTOBYIOYM BUBUCHUN T'paMaTHIHUN
MaTepiai; BXXHUBAaTH 4acoBl JOPMU JIECIIB B aKTUBHOMY 1 TACUBHOMY CTaHi,

- ¢honemuka. TOJIOBHI ACHEKTU (POHETUYHOTO PIBHS CUCTEMHU AHIIIMCBHKOI
MOBHU (apTUKYJIALisl 3BYKIB, 1HTOHAIllS, aKIEHTYaIlis, PUTM); OCHOBH BUMOBH,
0COOJIMBOCTI BUMOBH 3BYKOBUX T'PYIT; OCHOBHI 1HTOHAIIMHI MOJIEN; Pi3H1 BIATIHKU
IHTOHAIT;

- ayoitoéaHHs. BU3HA4YaTH 0a30B1 (POHETHYHI SBHINA (ACTiparlis, aCUMIIISIIA,
pPEeIyKIlis); PO3PI3HATH IHTOHAIIMHI BIATIHKM Ta MOJAjbHI 3HAYEHHS OCHOBHHX
IHTOHALIIMHUX MOJENE; pO3yMITH Ta pearyBaTd Ha 3arajbHy Ta CIELIaJIbHY
1H(pOopMaIliI0 B TAKMX TUIAX TEKCTIB: PO3IMOBI/Il, OMUCH, O€C1I1; HOBUHHU TOLIO;

- 20680pIHHs. BUKOPUCTOBYBATH MPOCOIUYHI 3aCO0U (HArojioc Ta 1HTOHAIIIIO)
BIJIMOBITHO 70 KOMYHIKATUBHOTO 3HAYEHHS; TMPAaBUJILHO apTUKYJIIOBAaTH 3BYKH;
iMiTYyBaTh 0a30Bl IHTOHAIIIWHI MOJEINI; KOPEKTHO 1HTOHYBATH BHCIJIOBIIOBaHHS
BIJIMOBITHO JI0 CUTYaTHBHOTO KOHTEKCTY; BHCIIOBJIIOBATH BJACHY TOYKY 30DY;
JaBaTH JCTAIBLHUIN OMUC TO/1H, SIBUILL; MATPUMYBATH AUCKYCIIO TOIIIO;

- yumawuHs: PO3yMITH Ta KOMYHIKaTUBHO pearyBaTH Ha 1H(QOpMaIiio y TaKuX
TUIAaX TEKCTIB: ICTOPIi Ta OMKUCH, OCOOUCTI JUCTHU, TA3€THI CTATTI TOIIIO;

- NUCLMO. B MEXax TeM, sIKI mepeadayeHo Mporpamoro, MUCcaTH Takl TUIU
TEKCTIB: ocoOucTi Ta OQilidHI JUCTU (3aNpPOIICHHS, TMPOXaHHA Ta 3alUTH,
BHOAYCHHS Ta MOSCHEHHS, ITOTOKEHHS Ta BiIMOBA, JOMOBJICHOCTI, JINCT-TIO/ISKA).

Takox mepeayMoBaMHu JUIsl BUBYCHHSI KypCY € TIOTIEPEIHbO HAOyT1 3HAHHS 3
HayK, Kl € CYMDKHUMHU 3 JUCIHUIUTIHOIO (TI€Aarorika, MCUXOJIOoris, JIIHTBICTHKA,



IICUXOJIIHIBICTHKA, COLIIOJIOTIA, KYJIbTYpOJIOTS, KpaiHO3HABCTBO,
JITepaTypO3HABCTBO, JIOTKA, €TUKAa M ecTeTHKa, 3apyOikHa Jjiteparypa). [leBHi
TEMU IMOB’S3aHI 31 3MICTOM KYypCIB 3 ICTOpii Ta KyJbTypu YKpaiHu, BIKOBOIi
¢bi310/10r1i 1 MIKIIBHOI TIri€EHH, ocHOBaMU oxopoHH mpami Ta BXX/[. dopmyroun
npodeciiiHy KOMITETEHINII0 CTYACHTIB MIITXOM O3HAWOMJICHHS iX 13 PpI3HUMU
METOJaMU Ta mpuioMamMu TpodeciiHO OpIEHTOBAHMX 3aBIaHb, HaBYAJIbHA
JTUCITUTUIIHA «AHTITIChKa MOBa» TaKOX Mae Oe3mocepenHiil 3B’SI30K 13 KypcoM
METOJMKH HaBYAHHS aHTJIIMCHKOT MOBH.

3. Pe3yibTaTi HABYaAHHA 32 JUCIHILIIHOIO

I1P3 1. Po3yminHs
NUIIXiB  1HHOBAIIHHOTO
PO3BUTKY CHCTEMH BHILOL
ocBiTH YKpaiHUM B yMOBax
pedopmariiaux Cmyoenm nogumnen 3namu Ha 0OCHMAMHbLOMY
MIEPETBOPEHb. pieHi:

np3 2. 53301?1 YABJCHHA | o rojOBHI aCMEKTH CHUCTEMH aHIJIHCHKOT
po dinocodcrko-

. N X MOBH  (3BYKHM, IHTOHalis, MOp(OJIOoTis,
METOMOJIOTIYHUN  aHai3

: CHUHTAaKCHC);
CY4acHOTO CTaHy OCBITH B .
Vkpaini Ta 3a koprosom. | ® JCKCHUHMH MaTepian y mexax Tem «Buma
nP3 4. IlornuOieni OCBiTa B  aHIJIOMOBHHX KpaiHax Ta
3HAHHS CY4acHOTO VYkpaini», «Crui HaBYaHHS Ta
MOBO3HABCTEAQ, BUKJalaHHsA», «CyyacHi TexXHOJOrii Ha
dKaJICMIMHOL — pUTOPHKH, ypori  aHrmiiicekoi  moBu»,  «Kpoc-
KyJIbTYpH HAyKOBOT o L
. . KyJIbTypHa KOMYHiKamis», «[ mobanizamisy;
YKpaTHCHKOT Ta b ‘ y
3HAHHS AHTIHCEKOL MOB. ® MOBHMU Mmarepiai (ponernunmiA,
nPr3 6. Po3ymiHHs rpaMaTHYHHI), Iepe10adyeHnit IPorpaMoro;
METO/IB  Ta MPUHAOMIB | ® COL{OKYJIBTYpHY iHpopmariito
HABUAHHA / BUKJIAJAHHA (;1iHrBOKpaTHO3HABY1 Ta

YKpalHCBKOI ~ MOBH  Ta
JiTepaTtypu, aHIJHACBKOL
MOBH B 3aKjaJiaX OCBITH.

JIHTBOKYJIBTYPOJIOT1YHI B1ZIOMOCTI);
e @paBWJia aHAJI3y 3pa3KiB peleH3iil Ha

TIP3 7. Basosi ysBIeHHSA BUCTaBM 3 TOYKM 30py IX JIEKCHKO-
Mpo CydacHi MeTomu i rpaMaTUYHHUX, KOMITO3UIIIHUX,
METOJOJIOTII0  HAayKOBUX CTPYKTYpPHUX Ta CTHJTICTHYHHUX
HQCHilDK?HB y ramysi 0CcOOJIMBOCTEHH; IpaBuJIa HaIMCaHHs
(inoxorii Ta  meTomHKH 3B’SI3HUX Mepeka3iB  (summary), IuiaHiB

HAaBYaHHA YKpaiHCbKO1

. JOTIOBiACH, OMIMIAHUX JIMCTIB, KOPOTKHUX
MOBU Ta  JTepaTypH,

aHTJIHCHKOT MOBH. ece,
mpr3 8. [Mornubmneni | ® HaBUambHI 1ii Ta omepamii, crmocoou
3HaHHSA 1HO3eMHO1 HaNHOUIbII €(PEKTUBHOTO BUBYEHHS MOBH.

(aHrmiicbkoi) MOBH

ITP3 10. 3naHHs cydacHUX
METOJUK 1 TEXHOJOTIH,
30KkpeMa  iH(pOpMaIiifHO-




KOMYHIKaIiiHUX TS
YCIIIIHOTO, €(EeKTUBHOTO
3MIMCHEHHS TIpodeciitHoT
JUSIIBHOCTI Ta
3a0€3IeUYeHHS SIKOCTI
HAYKOBHUX JIOCIIiJIKECHb.

YMinaa

IIPY 1. Bonoxie
HaYKOBUM
IHCTpYMEHTapieM y Taiy3i
¢inonorii, mpobdiemHo-
HOLIYKOBUMH METOJJaMU
JUTSL IPOBE/ICHHS
JOCJTIJDKEHD Y rajy3i
¢inomorii Ta METOAUKHU
HaBYaHHS YKPalHCBKOI
MOBH Ta JIiTepaTypH,
aHTI1HCHKOI MOBH.

IIPY 2. Ymie
3aCTOCOBYBAaTH
patioHabHI TPUHOMHU
MOIIYKY, BiTOOPY 1
BUKOPUCTaHHSA (axoBOi
iH(opMarii 3 pizHUX
JOKepe, y T.9. Tu(POBUX
JUI PO3B’sI3aHHS MPoOJIeM
npodeciitHoi (0CBITHROI Ta
HAYKOBOI) MisTBHOCTI.
ITPY 3. YwMie anamnizysaru,
HOPIBHIOBAaTH, KPUTUYHO
OCMHCITIOBATH HAYKOBO-
METOAUYHY Ta
3araJlbHOHayKOBY
1H(popMallilo; MPOMOHYE
HUISXW BUPILLICHHS
JIOCIIJKYBaHOI IpobIemMH,
apryMEHTYIOUH BJIAcHY
[IO3HIIIIO.

IIPY 4. 3paruunii 0isiTy Ha
OCHOBI IIPUHIIUITIB
npodeciifHoi eTukwy,
JTOTPUMYBATHUCS TIPABHIT
aKageMiuyHol
JT00pPOYECHOCTI.

IIPY 9. V mpodeciiiniii
JUSITTEHOCTI KePYEThCS
CYy4acCHUMHU

MPUHITUTIAMA
TOJIEPAHTHOCTI, AiaJory i
CHIBIIpaLli.

ITPY 10. Ymie Oynysatu i
BTUTIOBATU €PEKTHUBHY

CTpaTerito npodeciiiHoro

Cmyoenm noeunen eémimu Ha 00CMAMHbLOMY

pieHi:

® qyoiloeamHs. B MeXax  TeM,  sKi
nepeadadyeHo IMporpamMoro, pPO3yMITH Ta
pearyBaTd Ha 3arajbHy Ta CHELiaJbHY
iHpopMmaIiro B TaKWX THMAX TEKCTIB:
iHTEepB’I0 / cmiBOecima, KOPOTKi JIeKIii,
HOBUHHU, 00’sBU, Oeciau, pO3MOBIAI Ta
OIIUCH; BUIUISTH B HAaBYATLHOMY
aymiOTEeKCT1 JeTaii, SKi HECyThb Barome
iH(dopMalliifHe HABAaHTAXKEHHS, BOJIOHITH
MOBHOI0 3710ra1Kkor0 (piBens C1);

* 2080piHHA: BUKOPUCTOBYBATHM HArolioc Ta
IHTOHAIit0 11 OQOPMIICHHS TOYHOTO
3HAYEHHS,; BHUKOPHCTOBYBATH
KOMYHIKaTHBHI CcTparterii Ijs MiITpUMaHHS
oecinu; odopmITFOBaTH MOHOJIOT -
PO3MIpKYBaHHS Ta MOHOJIOT-TICPEKOHAHHS;
OpraHi30ByBaTH Ta BECTH Jiajor-
pPO3MUTYBAaHHS Ta Ilajgor-oOMiH JIyMKaMu;
HaJaBaTH YITKUH Ta JEeTaIbHUI OIMNC
00’€KTiB, MOMAIN, KOMEHTYIOUH HEIONIKH Ta
nepeBaru, BUCIOBIIOBATH BIACHY TOYKY
30py (piensb Cl1);

® yumawHa. BOJOMITH PI3HUMHU  BHJIAMU
YUTAaHHSA, a caMe. O3HalHoOMIIIOBaJIbHE
YUTaHHS (PO3YMITH OCHOBHUH 3MICT TEKCTY,
BUJUISITU B TEKCTI PI3HI BHAU 3MICTY:
NpPEIMETHUH, MPEAMETHO-JIOTIYHUH,
CIIOHYKaJIbHO-BOJIbOBUH Ta EMOIIIIHHMIA);
BHUBYAIOYE YUTAHHA (TIOBHO PO3YMITH 3MICT
TEKCTy, BHIIIATH B TEKCTI JeTami, sKi
HECYTh Barome iH(dopmariiine
HaBaHTaKCHHS ), BUOIpPKOBE YUTaHHSI
(mykat® ¥ 3HAXOAUTH  HEOOXIJHY
iH(poOpMallil0); PO3yMITH Pi3HI THIH TEKCTIB
(B T.u. momoBiAl Ta cCTarTi 3 Taszer i
KYPHaJIIB); BOJOJITH MOBHOIO 3/I0TaJIKOIO
MiJ Yac YUTaHHS TEKCTIB PI3HUX KaHPIB
(piBeHb Cl); YUTATU i qac
M03aayAUTOpHOI  poOOTHM  HeaJanToBaHI
JiTepaTypHi TBOPH BIAMOBIIHO A0 BIIACHUX
1HTEpECIB;

® nuUcbMO: BUpPaXaTH B MHUCHMOBIA (opmi




CaMOPO3BHUTKY 1
CaMOBJIOCKOHAJICHHS.

mapiiagbHi  OIIIHKMA: CXBaJeHHS, JIOKID,
MOXBaJly, 3ayBaXEHHS TOIIO; 3aHOTOBYBATH
iHpopmarliiro, CTUCIO BHKJIQJATH  CBOIi
IyMKA B THCBMOBi  Qopmi, cTHCIO
(dikcyBaTH 4YyXi JIyMKH;, aHAII3yBaTH
TEKCTH 3 TOYKH 30py 1IX JICKCUKO-
rpaMaTUYHHX, KOMITO3HUIIIHHHUX,
CTPYKTYpPHUX Ta CTHITICTUIHHX
0COOIMBOCTEH; B  MeEXax  TeM, Kl
nependadyeHo MporpaMoro, MHUCaTH  Taki
TUIOM TEKCTiB: personal writing (imctn),
public writing (oroJiolieHHS, JHUCTH [0
opranizariii, pestome, CV), basic academic
writing (3B’s3H1  mepekasu  (summary),
IJIaHU  JIOTIOBiJICH, KOpPOTKiI ece (omuc
MHUHYJIUX TIOAiH a0o TUTaHIiB Ha MaiOyTHE,
BUKJIAJl CBOIX JTYMOK CTOCOBHO Ta3eTHOL
crarti a00 YpPHUBKY 3 JITEpaTypHOTO TBOPY)
(piBenn C1);

® COYIOKYIbMYPHULL  ACHeKm: BOJIOJIITH
npuiioMaMu TIEpeKNIafy pealiid 1HO3eMHOI
MOBHM Ha PiJIHY, PO3yMiTH (POHOBI 3HAHHS,
BiZIOOpakeHi y TOMOHIMAaX, BIaCHUX IMEHaXx,
NPUCITIB’AX 1 TpPHKa3Kax, IpeaMeTax i
SIBUIIIAX no0yry, MOHSITTSX, ()
BiJI0OpaXKaroTh SIBUILIA CYCIIJIBHOTO
XapakrTepy.

KomyHnikauis

ITPK 1. Binbue
KOMIIETEHTHE CITIJIKYBaHHS
JEP’KABHOIO Ta 1HO3EMHOIO
MOBaMH 3  IIAPOKHUM
KOJIOM ¢axiBuis, 13
IPOMAJICHKICTIO 'y Taiys3i
npodeciifHoi Ta/abo
HAyKOBO1 A1SUTBHOCTI.

INPK 2. EdekrusHa
B3a€EMOJIISI B KOMaHIl, Yy
npodeciiHOMY KOJEKTHUBI
Ta 3 TpeICTaBHUKAMHU
IHIIKX podeciitHuxX rpym.
ITPK 3. Ilenaroriuna
KOMYHIKaIlisl y mporeci
HaBYaHH/BUKJIaJaHHS
YKpaiHChKOT MOBH 1
JiTepaTypH, aHTIHCHKOT
MOBH.

Cmyoenm noeuHen 607100imu Ha
00CmMamHubOMy piGHi:

® AHIJIOMOBHOIO KOMYHIKaTUBHOIO
KomneTeHTHicTIo Ha piBHi Cl, 371aTeH
yIIOCKOHAJIIOBaTH W MiJBUIIYBAaTU BIACHUM
KOMIIETEHTICHUN pIBEHb; B TOMY YHCIHI
3MATHICTIO CTBOPIOBATH, penaryBaTh U
nepeKiIafaTH TeKCTH MpoQeciifHOro 3micTy
JIep’KaBHOIO Ta aHTITIHCHKOI0 MOBaMU;

e OCHOBaMH NpodeciiHOi KyJIbTypH BUHTEIS
AHTIICHKOT MOBH; npodeciitHoI0
AHIJIOMOBHOIO KOMYHIKaTUBHOIO
KOMITETEeHTHICTIO Ha piBHI Cl,;

® 3JIATHICTIO TIOB’SI3yBaTH KYyJIbTYPY KpaiH,
MOBa  SKMX BHUBYA€THCS, 3  PIAHOIO
KYJIbTYpOIO;

e KyJIbTYPHOIO UYTJMBICTIO Ta 3JaTHICTIO
i1eHTU(IKyBaTH 1 BXUBATH Pi3HI CIOCOOH
CHITKYBAaHHS 3 TPEICTABHUKAMHU I1HIIHAX
KYJIBTYP;

® 3JIaTHICTIO BUKOHYBaTH POJb KYJIBTYPHOTO
MOCEepPEeTHIKA MiXK CBOE€I KYJIBTYpOKO 1
KYJIBTYpOIO KpaiH, MOBa SIKHX BHMBYA€THCH,
e(eKTUBHO BUpIIIYBaTH npo0iemMu
IHTEpKYJIbTYPHOTO  HEMOPO3YyMIHHS  Ta




KOH(TIKTIB.
® YMIHHSAMH aJaNnTyBaTH CBOI) MOBJICHHEBY
Ta HEMOBIICHHEBY TIOBEIIHKY, MPUAOMH
HAaBYaHHA 1 HaBYaJbHUW MaTepial 10
MOBHOT'0O, BIKOBOTO, IICUXOJIOTIYHOTO PiBHIB
YYHIB, Ta KOHKPETHHX YMOB HaBYaHHS,
BOJIOJITH BHUpPa3aMH KIIACHOTO BXKHUTKY;
nepedpazoByBaTH CKJIAJHI BHUCIOBIIOBAHHS
YU TEKCT TOIIIO
IIPA 1. Y cBigOMIIEHHS * YCBIJOMJIFOBATH COIIAJIbHY 3HAYYIIICTh
couialbHOI  3HAUYYHIOCTI | MailOyTHBOI mpodecii, MaTu MOTHBAILIIO J0
MaiOyTHBHOT npodecii, | 3a1icHeHHs MPodeCIHHOI TiSATbHOCTI;
cOpMOBaHICTh MOTHBAIlli | * YMIHHS HaBYaTHUCS BIPOAOBXK OKUTTS 1
110 3I1MICHEHHS | BIOCKOHAJIIOBATH 3 BHCOKHM  piBHEM
npodeciiftHOT isITBHOCTI. aBTOHOMHOCTI Ha0yTy TMiJ 4Yac HaBYaHHSI
ABTOHOMISI i IIPA 2. Biamnosigansae KBaJ'Ii(.I)iKaLI.iIO;
CTaBJIEHHS J0 HaBYaHHS | * BIAIOBIJIAJIBHO CTABUTHUCS 10
BiAMOBIiTaABHICTH | CTYAEHTIB/yUHIB. 3a0€3MeYCHHs OXOPOHU JKUTTSA 1 3JI0pOB'S
IMPA 3. 3partHicTs [0 | YYHIB Y HaBYaJIbHO-BUXOBHOMY MIpoIleci Ta
HaBYaHHS YIIPOJIOBXK | MO3aypOUHii MisIIBHOCTI.
JKATTS 1 BIOCKOHAJICHHS 3
BHCOKHM piBHEM
ABTOHOMHOCTI Ha0yTOT ITi]T
yac HaBYaHHS
KBaJiikarii.
4. KpuTepii oniHIOBaHHSI pe3yJbTATiB HABYAHHS
[ITxama .
KpI/ITepll OIIHIOBAaHHA HaBYaJIbHUX OJOCATHCHDL CTYACHTA
€KTC
Logopinns: OmUHUI KOHTPOJIIO: YCHE BUCIIOBIIOBAHHS PEIPOJTYKTUBHOTO,

pPenpoAYKTUBHO-BApPIaTUBHOIO YW MPOJYKTUBHOIO XapakTepy, AlaJIOTIYHOrO YU
MOHOJIOTIYHOTO PI3HOBHUJY, 110 HAJEKUTh 10 BIAMOBIIHOTO THUILY, CTUIIIO, aHPY
moBJieHHs (piBers C1).

CryneHT y 1IoMy OBOJIOIB YMIHHSIMH, 1110 3aCBIIYYy€ AOCTATHIN PiBEHb BOJOAIHHS
MOBJICHHSIM B PI3HOMaHITHUX CHUTYyallisIX, 30KpeMa BMIHHS JUCKyTyBaTH,
NEPEeKOHJIMBO apryMEHTYIOUHM OCOOMCTY MO3HUILII0, Y3TOKYIOUH ii 3 MO3MLIAMHU
CIIBPO3MOBHHKIB, JaBaTH JACTAIbHUN OMHC CKIAAHUX TPEIMETIB UM SBUII Ta
OILIIHIOBATH X, KOHTPOJIIOBATH Ta BJIOCKOHAJIIOBATH BJIaCHE MOBJIEHHS, 110 HaOyBae
O3HaK 1HJIMBIIyaJIbHOTO CTHJIIO, YCHIIIHO BUPIITYBAaTH PI3HOMAaHITHI KOMYHIKaTUBHI
3aBJIaHHs, HE MOPYLIYIOYH E€TUKETHHX Ta €TUYHHX HOpM; AlaJIoTiYHE MOBJICHHS
XapaKTEPU3Y€ETHCS 3MICTOBHICTIO Ta HEBUMYILIEHICTIO.

Yumanna (BUBYAIOYe, O3HalloMiIOBasibHE, BUOIpKOBE): OIUHMLS KOHTPOJIO:
3aBJIaHHS PI3HUX BHUJIB J0 TEKCTIB PI3HUX CTHJIIB, THIIIB 1 )KaHPiB MOBIICHHS (PiBEHb
Cl1).

[ToBHe Ta YiTKEe PO3YMIHHS TEKCTY/OCHOBHOTO 3MICTY TEKCTY/MOIIYK HEOOX1IHOT
iH(hopMmalii, SKe/aKuil BUABNISAETbCA y OE3MOMUIKOBOMY BHKOHAHHI 3aBJaHHS /0




TEKCTy Ta TBOPYMX 3aBJaHb, IMiJ Yac pPOOOTH 3  SKUMH CTYACHT BUSBISIE
apryMeHTOBaHe, ICKpaBe 0COOUCTICHE CTaBJICHHS J10 MPOOJIEMH.

Iucomo.: OMUHALIA KOHTPOJIO: TEKCTH TBOPIB BUSHAYCHOT'O MPOTPAMOIO 00CSTY, 110
HAJIC)KATh JIO PI3HUX THUIIIB, CTHIIIB 1 kaHpiB MOBJIeHHS (piBeHb C1).

Po6ota € opuriHaJbHOIO, YITKO BHpPa)K€HA 0COOMCTA IMO3MIIIS aBTOPa; 3MICT pOOOTH
MOBHICTIO BIAMOBiMae Temi; (aKTUUYHUX IMOMUJIOK HEMA€;, 3MICT BHUKJIAIAETHCS
MOCJTIIOBHO (32 c(hOpMYTLOBAHUM TUIAHOM); HasiBHA JOCTATHS KUIBKICTh JICKCHIHUX
OJIMHWIIb, BHBUCHHX 3a TEMOIO, TOYHICTh CIIOBOBXHBAHHS, PI3HOMaHITHICTh
BUKOPUCTaHHS MOP(QOJIOTIYHUX KaTeropii 1 CHHTAaKCHYHHMX KOHCTPYKIIH (3
ypaxyBaHHSIM OOCSTY BHBUEHUX TIpaMaTHYHUX BIJIOMOCTEH Ta BIiJOMOCTEH i3
CTHJIICTHKH); JOCSTHYTA CTHJILOBA €IHICTh 1 BUPA3HICTh TEKCTY; JOMYCKAETHCS OJMH
MOBJICHHEBUW Henomik. Jlomyckaerbess omna opdorpadiuna abo rpamarmyHa
MIOMUJIKA.

Ayoirsanns: OaHUI KOHTPOJIIO: TECTOBI 3aBAaHHS PI3HHUX THUIIIB JJIS MEPEBIPKU
PO3YMIHHSI BHCJIOBJIIOBaHb IIEBHOTO OOCSTY, CTHIIO ¥ JKaHpPy MOBIICHHS,
MOHOJIOTIYHOTO 1 AianoriyHoro xapakrepy (piserb C1).

JuB. Tabn. «Kpurepii ouiHOBaHHS piBHS c(DOPMOBAHOCTI BMiHb ayIA1lOBaHHS.

Losopinna: CTyneHT TOCUTH 100pe BOJIOAIE€ HaBYAIBHUM MaTepiajioM, CIIPOMOKHUH
3 HE3HAYHOIO JIOTIOMOTOI0 BHKJIAJaya aHaji3yBaTH, y3araJbHIOBATH, TEpeKa3yBaTh
HOro, HampUKIIAA, CTUCIO YM BHUOIPKOBO IEpEKa3yBaTH 3MICT TEKCTY, MOMIYaTH U
BUIIPABJIATH TNOMWIKM B 4YY)KOMY Ta BJAaCHOMY MOBJIEHHI; JEMOHCTPYE JIOCHUTb
BUCOKHMM pPIBEHb MOBJIEHHEBOI KYJbTYPH, XOuUd TPAIUIAIOTHCA OKpPEMi IMOMMIKU
pI3HOTO XapakTepy; JMdiaJloTiyHEe MOBJEHHS € 3MICTOBHMM, HaOyBae puc
HEBUMYILIEHOCTI, BIAMOBIIHOCTI €TUKETHUM HOPMaM.

Yumanusa: PO3yMIHHA TEKCTY/OCHOBHOIO 3MICTY TEKCTY/NIOIIYK HEOOX1AHOI
iH(popMallii, IKe/SIKUI BUSBISETHCSA B IIUIOMY y IPaBWIBHOMY BUKOHAHHI 3aBJaHHS
JI0 TEKCTy, XO04Ya 3YyCTpIYaloThbCs MOOAMHOKI orpixu abo 10% HenmpaBHIBHUX
BIJITTOBIJICH.

Iucvmo: 3MicT poOOTH B LIJIOMY BiJINOBiA€ TeMi (€ HE3HAUHI BIAXWIECHHS); 3MICT
3arajioM JIOCTOBIpHUH, ane € Jeski (pakTHUYHI HETOYHOCTI; HEe3HayHI MOpYIIEHHS
HOCJIIOBHOCTI BUKJIAAy AYMOK; HasiBHa JOCTAaTHS KUIBKICTh JIGKCHYHUX OJUHMIIb,
BUBYEHHUX 3a TEMOIO, JIKCHYHA 1 rpaMaThyHa OyJ0Ba MOBJIEHHS B LIJIOMY JOCUTh
pI3HOMaHITHA; CTUJIb POOOTH 3arajoM BiJ3HAYAETHCA €IHICTIO I JOCTaTHBOIO
BHUPA3HICTIO; Y POOOTI JOMYCKAIOThCS JBAa HEOJIKH y 3MICTI Ta JIBa MOBJICHHEBI
HenodiKu. JlonyckaroThest 2-3 MOMUIIKH rpaMaTuyHi/opdorpadivHi.

Ayoirosanns: OIUHUL KOHTPOJIIO: TECTOBI 3aBJaHHS PI3HUX THIIB AJIs MEPEBIPKU
PO3YMIHHSI BHCIIOBJIIOBaHb II€BHOTO OOCSTY, CTHIIO ¥ JKaHpPY MOBIICHHS,
MOHOJIOTIYHOTO 1 JjiajoriyHoro xapakrepy (pienb B2). JluB. Tabn. «Kpurepii
OLIIHIOBAHHS PiBHA C()OPMOBAHOCTI BMIiHb Ay IIFOBAHHS».

Logopinnsa: CTyneHT CHPOMOXHUH 3 HE3HAYHOIO JONOMOIOK  BHMKIJIaJada
aHaII3yBaTH, y3arajibHIOBATH, II€PEKa3yBaTH MOro; CTYIAEHT AEMOHCTPYE TOCTATHIN
pIBEHb MOBJIEHHEBOI KYyJBTYpH, XO4a TPAIUISIOTHCS OKpEeMi MOMHUJIKH PI3HOTO
XapaxkTepy; AlajJoriyHe MOBJICHHS € 3MICTOBHUM, TPATUISIOTHCS MIEBHI HEOJIKH.

Yumanusa: PO3yMIHHA TEKCTY/OCHOBHOTO 3MICTY TEKCTY/NOIIYK HEOOX1IHOi
iH(popMarii, SIKe/SKuil BUABISAETHCA B LIJIOMY y IPaBUILHOMY BUKOHAHHI 3aB/IaHHS




0 TEKCTy, XO0Ya 3YCTpPIivaloThCs MOOAMHOKI orpixu abo g0 20% HempaBUIBHHX
BignoBizaeit (ab6o 10% HenpaBuiIbHUX BiAmoBiaei Ta 20% HENOBHUX BiAMOBIICH).
Iucomo: 3MicT poOOTH B IIIOMY BIAMOBITAE TeMi (€ HE3HAYHI BIIXUIICHHS); € JACSK]
(akTHUHI HETOYHOCTi; HE3Ha4Hi MOPYIIEHHsS TIOCIIJOBHOCTI BHKIJIAQAy JYMOK;
HasIBHI JICKCUYHI OJMHMII, BUBUEHUX 3a TEMOIO, JIEKCHYHA 1 IrpaMaTU4Ha Oy/oBa
MOBJICHHSI PI3HOMAaHITHA; JIONMYCKAIOThCA TPU HEAONIKM Yy 3MICTI Ta YOTHPH
MOBJICHHEBI HeMOJIKW. JlomyckaroThess 4 MOMHWIKH TpamaTudHi/opdorpadiyuni/
2 opdporpadiuni Ta 2 rpamatuuni/ 1 opdorpadiuna Ta 3 rTpamaruuHi/ 3
opdorpacdiyni Ta 1 rpamaruyHa.

Ayoireanns: OQUHALL KOHTPOJIO: TECTOBI 3aBJaHHS PI3HUX THIIIB JUIS MEPEBIPKU
PO3YMIHHS BHCIIOBIIOBaHb TICBHOTO 00CATY, CTHIIO ¥ JKaHPYy MOBJICHHS,
MOHOJIOTIYHOTO 1 jiajoriyHoro xapakrepy (pienb B2). JluB. Tabn. «Kpurepii
OIliHIOBaHHS PiBHA c(POPMOBAHOCTI BMIHb ayA1FOBaHHS».

loeopinns: CTyaeHT 3aJOBUIBHO BIATBOPIOE MOYyTe, MPOYUTAHE, 3]1aTeH
OOTpYHTOBYBAaTH JyMKH; aje MEepEeBaXXHO BHUKOPUCTOBYIOTHCA  IIAOJIOHHI
BUCJIOBIIIOBAHHS;, J1aJioT, y SKOMY Oepe ydacTh CTYyIIEHT, BIAMNOBilae 3a 00CsIrom
HOPMi, € 3MICTOBHUM, IPOTE MAIOTh MiCII€ MOBJICHHEBI HEJIOIIKH.

Yumanna: PO3yMIHHSA TEKCTY/OCHOBHOTO 3MICTy TEKCTY/MOIIYK HEOOXiTHOi
iH(popMarii, sike/SKUil BUSABISAETHCSA Y HEMOBHOMY BUKOHAHHI 3aBIaHb JI0 HOTO —
30% uenpaBuibHUX BiamoBiaeH (a6o 20% uenpaBmwibHUX Ta 20% HEMOBHHUX).
Iuceomo: 3MicT MiCTUTH (DaKTUYHI HETOYHOCTI; MOPYIIEHHS MOCIIiTOBHOCTI BUKJIATy
IYMOK; HEIOCTaTHS KUIBKICTh JIEKCUYHUX OJMHUIIb, BHUBUEHUX 32 TEMOIO,
HENpPaBWIbHE CIIOBOBXHBAHHS; CTHJIb pPOOOTH HE BIJ3HAYAETHCS €JHICTIO;
JOMTYCKAlOThCS YOTHPU HENONIKHM y 3MICTI Ta II'SITh MOBJICEHHEBHX HEIONIKIB.
Homnyckatotbest 7-8 moMuiiok (rpamaruyti/opdorpadiyni).

Ayoirosannsa: OIUHUL KOHTPOJIIO: TECTOBI 3aBJaHHS PI3HUX THUIIB AJIs MEPEBIPKU
PO3YMiHHS BHCJIOBIIOBAaHb I€BHOTO 0O0CSTY, CTWIIO W JKaHpPY MOBIJICHHS,
MOHOJIOTIYHOTO 1 JiajoriyHoro xapakrepy (piBerbp B2). Jlu. Tabm. «Kputepii
OLIIHIOBAHHS PiBHA C()OPMOBAHOCTI BMIiHb Ay IIFOBAHHS».

Losopinusa:  CTyneHT 3all0BUIBHO  BIJTBOPIOE  IOYyTe, IpOYMTaHE, Ha
€JIEMEHTapHOMY DIBHI 3/aTeH OOIPYHTOBYBAaTH JYyMKH; ajieé MOBJIEHHS II@
XapaKTepU3yeThCs OJIHOMAHITHICTIO; Jiajlor, y sKoMy Oepe yuyacTb CTYJEHT,
BIJINIOBIAA€ 32 00CATOM HOPMI, IPOTE MICTUTH (AKTH, SIKI HE 3aBXKIU BIANOBIAAIOThH
MOBJIEHHEBIN CUTYyallli, MalOTh MICII€ MOBJICHHEB] HEJIOJIIKH.

Yumanusa: PO3yMIHHA TEKCTY/OCHOBHOTO 3MICTY TEKCTY/TIONIYK HeoOX1AHOi
iH(hopMmallii, sKe/sIKuil BUABIISETHCS Yy HEIOBHOMY BUKOHAHHI 3aBJIaHb 10 HHOTO — JI0
40% nemnpaBwIbHUX BifnoBinei (a6o 30% HenpaBuiabHUX Ta 20% HETOBHHUX ).
Iucomo: 3MicT poOOTH YaCTKOBO BIJMOBiAAa€ Te€Mi, MICTUTh (PaKTUUYHI HETOUHOCTI,
HOPYIICHHSI TOCHIJOBHOCTI BHUKJIANy JYMOK; HE3Ha4Ha KIJIbKICTh JEKCHYHHX
OJIMHMIIb, BUBYEHUX 32 TEMOIO, HEMPAaBUJIIbHE CIOBOBXHWBAHHS; CTUIb pOOOTH HE
BIJI3HAYAETHCSI €JTHICTIO; AOMYCKAETHCS 10 4-5 HEMOJIKIB Y 3MICTI Ta MOBJICHHEBUX
HenoikiB. JlomyckaeTbes 10 8 moMuiiok (rpamaruysi/opdorpadiyni).

Ayoirosanns: OIUHUL KOHTPOJIIO: TECTOBI 3aBJaHHS PI3HUX THIIB AJIs MEPEBIPKU
PO3YMIHHS BHCJIOBJIIOBaHb TI€BHOIO 00CSry, CTWIIO # JKaHPY MOBIJIEHHS,
MOHOJIOTIYHOTO 1 jiajoriyHoro xapakrepy (piBeb B2). JluB. Tabn. «Kpurepii




OLIIHIOBAaHHS PiBHA C()OPMOBAHOCTI BMIiHb Ay IIFOBAHHS».

Losopinna: CTyAEHT BIATBOPIOE YPUBYACTUMH PEUCHHSAMH OKpEeMi LIJICHI CMUCIIOB1
dbparMeHTH BUBYCHOI'O Marepially, [0 CTAHOBJATH JIMIIE HE3HAYHY YaCTUHY
3arajJpHOTO OO0CATY 3MICTY MEBHOI TEMH;, HOTO y4acTh y [iajio31 OOMEXYEThCS
OJTHIEI0 YM JIBOMAa EJIEMEHTAPHHUMH pEIUIiIKaMH, [0 HE BPaXOBYIOThb CHTYaIlii
CHUIKYBaHHSI, TOPYIIYIOTh MOBJICHHEBI HOPMH.

Yumanns: Po3yMmiHHS TEKCTY/OCHOBHOTO 3MICTY TEKCTY/TIOIIYK HEoOXiqHOT
iH(popMarii, sike/IKUil BUABISETHCA Y HENOBHOMY BHKOHAHHI 3aBJaHb /10 HHOTO —
60% nHenpaBUIbHUX Bianoiaei (a6o 50% nenpaBuiabHUX Ta 20% HETIOBHUX).
Ilucomo.: PoboTa He BINMOBITAE METi 3aBAAHHS, MICTUTh JIUIIC KUTbKA PEYCHb, IO
CTOCYIOTBCSI TEMU; JIOMYCKAIOThCS MIICTh HEJOJIKIB Y 3MICTi Ta I’ SITh MOBJICHHEBUX
HenonikiB. Jlomyckaerbest 9-10 moMuiok (rpamatudni/opdorpadivsi).

Ayoirsanns: OaHUIL KOHTPOJIIO: TECTOBI 3aBAaHHS PI3HHUX THUIIIB JJIS MEPEBIPKU
PO3YMIHHSI BHCJIOBJIIOBaHb IIEBHOI'O OOCSTY, CTHIIO ¥ JKaHPy MOBIICHHS,
MOHOJIOTIYHOTO 1 JiajoriyHoro xapaktepy (piBeHb B2). JluB. Tabn. «Kpwurepii
OIIIHIOBAaHHS PiBHS C(POPMOBAHOCTI BMiHb ayIFOBAHHSI.

FX

Logopinns: CrTymeHT Maibke HE 3JaTCH BIATBOPUTH HAaBYAJIBHUN MaTepial,
CIOpUHHATHHA Ha CIyX 4YM NPOYMUTAHWH, pearye Ha OKpeMi HOro eneMeHTH
OJIHOCJIIBHIMH BUCJIOBIIOBaHHSMH. [[iaior BiH MATPUMYBAaTH HE MOXE, BIJIIOBIIa€e
Ha 3alUTaHHs JMIIE «TaK» a00 «Hi».

Yumanwus: Po3yMiHHS  OKpeMUX  (parMeHTIB  TEKCTY/OCHOBHOTO  3MICTy
TEKCTY/TOIIyK HeoOXimHoi iH(opmarii, SKe/SKUi BUABIAETHCS Yy BHUKOHAHHI
OKpeMUX 3aBJaHb 710 Hboro — 70% HenpaBUIbHUX BiANOBIACH.

Iucvmo: PoOoTa ckiafaeTbes 3 KUIBKOX YPUBUACTHX PEUYEHb, 110 CTOCYIOTHCS TEMH
po0oTH, ajne Bi1oOpaxaroTh JIMIIE OKpeMi 11 pparMeHTH.

Ayoirosannsa: OIUHUL KOHTPOJIIO: TECTOBI 3aBJaHHS PI3HUX THUIIB AJIs NMEPEBIPKU
PO3YMiHHS BHCJIOBIIOBAaHb I€BHOTO 0OCSTY, CTWIIO W JKaHpPY MOBIJICHHS,
MOHOJIOTIYHOIO 1 JiajoriyHoro xapakrtepy (piBeHb B2). Jlus. Tabn. «Kpurepii
OLIIHIOBAHHS PiBHA C()OPMOBAHOCTI BMIiHb Ay IIFOBAHHS».

[Ixama
€KTC

A

Tabnuys

Kpurepii ouiHroBaHHs piBHSI C()OPMOBAHOCTI BMIHb ay/Ail0BAHHS

TectoBi 3aBIaHHA TecroBi 3aBIaHHsd TectoB1 3aBIaHHa
3 BUOIPKOBUMU 3 KOHCTPYHOBaHUMH BiJIMOBIISIMU 3 BIAMOBIASIMU
BIAMOBIAAMUA 3MIIIaHOTO

XapakTepy

O6pano 100% CryaeHT npaBUIbHO U MOBHO 10% HenoBHUX
MPaBUJIILHUX BIATMOBIZEH BIATOBIAA€ HA 3aNTUTAHHS, OIIHIOE BIAMOBIAEH

MOCTaBIIEHY MPOOJIEMY, pO3yMie
3MICT IPOCTYXaHOTO.

O6pano 110 10% CryneHt 31e6ib10ro npaBuiabHo it |O6pano 20%
HETPaBUIBHUX MTOBHO BI/IMTOBiIa€ HA 3aITUTaHHS, HETPaBUIBHUX
BIJNOBIZeH, perra JI0ITyCKa€e TMOOIMHOKI Orpixu, 3aranom Bignosineit i 10%
BI/IMOB1/IEH MPABWJIbHI | IPABHJIBHO OI[IHIOE TTOCTABJICHY HEIMMOBHHUX BIAMOBIAEH

npobiemy, 1o 10% nenpaBuisHux  |(20%/10%).
BIIITOBIAEN.



C O6pano 10 20% CryzaeHT 371e011bII0T0 MPaBUILHO O6pano 30%

HEMPaBUIILHUX BIJIMOBIJA€ HA 3alIUTAHHS, TOMMYCKA€  HEMPaBUIHHUX
BIJIMIOBi/ICH, perTa MMOOIMHOKI OT'PiXH, 3arajom Biamosigei 1 20%
BIJINIOBIJICH MPaBWIbHI | IPABUJIBHO OL[IHIOE ITOCTABJICHY HETMOBHUX BiJMOBiJeH

npobiemy, 1o 20% nenpasuwibHux  |(30%/20%).
BiamoBiaei ado 10% HenpaBUWIBHHX 1
20% HEIOBHUX.

D |O6pano 30% —40% CTyneHT 3arajioM nmpaBuiIbHO O6pano 1o 40%
HEIPaBUIILHUX pO3yMi€ IPOCITyXaHe, BU3HAYAE TEMY, HEMPaBUIbLHUX
BIJIMIOBiICH, pemiTa HEMOOMHOKI HEeTIPaBWIIbHI BIAMOBIAI BiamoBiaei ado 30%
BIJIMOBi/ICH NMpaBWIbHA. 200 )X 3HAYHA KIJIbKICTh HETIOBHUX HernpaBuibHUX 1 30%

Binmogiaeit (40%/0, 30%/10%, HETOYHUX BiAMOBIICH
20%/30%). (40%/0, 30%/30%).

E  |O6pano 30% —50% CryzaeHT 3arajoM paBUIIbHO O6pano 10 60%
HEMPaBUILHUX pO3yMi€ IPOCITyXaHe, HEMOOJUHOKI  HEMPaBUIBHUX
BI/IMOBIICH, periTa HeTpaBUJIbHI BIAMOBII a00 )k 3Ha4YHa BifmoBiaei ado 50%
BIJIMTOBIICH MPaBWIIbHA. |KUIBKICTh HEITOBHUX BiAIMOBIACH HenpaBwIbHUX 1 30%

(50%/0, 40%/20%, 30%/40%). HETOYHUX BiAmoBigei
(60%/0, 50%/30%).

F O6pano 60% Binmnosizi cTyaeHTta cBiq4arh, 110 O6pano 70%
HENPaBHILHUX OlJIbIIIa YaCTHHA ITOYYTOT'0 HUM HE HENPABIIILHUX
BIJIITOBIEN. 3acBoeHa (60% HenmpaBUIBHUX BiamoBigen abo 60%

BIiJIIIOBIIEH) HenpaBuwIbHUX 1 50%
HETOYHUX BIINOBIIEH
(70%/0,60%/50%).
FX |O6pano 70% 1 6inbmie  |CTyaeHT 31aTHUM TPABUIIBHO O6pano 80%
HEMPaBUIIbHUX BIZITOBICTH JIMIIIE HA JESIKI 13 HEIMpPaBUIIbHUX
BIJIITOBIAEMN. 3ampornoHoBaHux 3anutanb — 70% 1 Bignosizgeit abo 70%

OlsIbIIIe HEPaBWIBHUX BIAMOBIAeH  HempaBwibHUX 1 50%
HETOYHHUX BI/IMOBIIECH

(809%/0, 70%/50%).

Bignosimno nmo OIIIl mig wac OIiHIOBaHHS pPE3yjibTaTiB HaBYaHHS
3aCTOCOBY€EThCSl HAKOMUYYyBajbHA OaJlbHO-PEUTHHIOBA CHCTEMa, 110 Tepeadadae
OI[IHIOBAHHSI SIKOCTI BUKOHAHHS CTYJEHTaMH BCiX BHUJIB ayJIUTOpPHOI Ta
M03aayIUTOPHOI ~ HABYaJIbHOI  JISJIBHOCTI, CHOPSIMOBAaHUX Ha  OIMaHYyBaHHS
HABYAJLHOTO HABAHTAXEHHS IIUISIXOM TTOTOYHOTO Ta MiJICYMKOBOTO KOHTPOJTIO.

Po3noain 6anis
Ex3amen (2-ii cemecTp)
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16 17 | 17

KonTpoas caMocTiitHOi (1T03aayIuTOPHOT) pOOOTH

5 5 5 25

InuBinyansHe yntanss - 10

T1.1,T1.2..T3.3—Temu po3inis
3auik (3-i cemecTp)

[ToToYHMI KOHTPOJIb 2 o

) p=

PO3/UI 4 PO3/1UJI 5 SNy

T41 [T42 |T43 T51] T52 | T53
30 30 o0
KoHTposb caMocTiiiHO1 (1103aay TuTOpHO1) po60TH 100
15 15 40
InauBinyanpHe yntanus - 10

T4.1,T4.2..T5.3—T1emu po3ainiB

4.1 Kpurepii ouiHl0OBaHHA BUAIB POOOTH /I IOTOYHOI0 KOHTPOJIIO
Cucrema OIIHIOBaHHS KYypCy BIJIOYBa€TbCS 3TIIHO 3  KPUTEPIAMHU
OIIHIOBAHHSI HAaBYAJIBHUX JIOCSTHEHb CTYACHTIB. [IOTOYHUN KOHTpPOIbL y Mexkax
OJTHOTO PO3JLTY CKIAJA€ThCS 3 TAKUX KOMITOHEHTIB:
10 6anis: OLIHIOBaHHS HaBYAJIbHUX JIOCATHEHDb HA IPAKTUYHUX 3AHATTSX;
15 6anie: BUKOHAHHA 3aBJaHb TEMATUYHOI KOHTPOJIBHOI POOOTH;
« 5 6anis: KOHTPOJb CAMOCTIHHOI pOOOTH.

4.1.1 Kpurepii OiHIOBAHHA HABYAJIbHUX JOCATHEHb
HA NPAKTUYHUX 3aHATTAX

OuiHIOETBCS  BIJBIAYBAHICTh  YCIX  3aHATh  YIOPOJOBXK  CEMECTpY.
MaxkcumanbHa KibKicTh 10 6aniB 3a ayAUTOpHY POOOTY B MEXKaX OJHOTO PO3ILITY
PO3PaxXOBYETHCS K Cyma OIIIHOK 3a yCHE Ta MUChbMOBE MOBJICHHs. KibKicTh OamiB
3a ycHe MOBJICHHS (5 OaliB) pO3paxOBYEThCA K CEpeIHE apu(PMETHUYHE OIIHOK,
OTPUMaHUX CTYJICHTAMHU Ha 3aHSATTAX 3a MOHOJIOTIYHE Ta JiajJOT14HE MOBJICHHSI.
KinpkicTh 0aniB 3a mucbMOBE MOBJIEHHS (5 OalliB) pO3paxoBYETHCS K CEpeIHE
apu(pMETUYHE OI[IHOK, OTPUMAHUX CTYJICHTAMHU Ha 3aHSATTAX 3a BUKOHAHHS PI3HHUX
BU/IIB MUCHMOBHUX POOIT 32 TEMaMH PO3ILITY.

4.1.2 Kpurepii OlliHIOBAHHA 32aBJaHb TEMATHYHUX KOHTPOJBHUX POOIT
Y KOXHOMY pO31aUIl TepeadayeHo HamuCcaHHS IOTOYHMX TEMaTHUYHHUX
KOHTPOJIBHUX poOiT. [IMChMOBE OIlIHIOBaHHS 3HAaHb CTYACHTIB BiAOYyBa€ThCs 3




TPHOX BHUJIB MOBJIEHHEBOI MISTILHOCTI (ayIilOBaHHSA, YMTAHHSA, MUCHMO) IUITXOM
HalMCaHHS JIUKTAHTIB, JUKTAHTIB-TIEPEKIaaiB, TECTOBHX 3aBJaHb PI3HUX THIIIB
(MakcumyM 6-7 OamiB mjst Po3ainiB 1-3, makcumym 20 6aimiB qyist Po3ainis 4-5).

4.1.3 Kpurepii ouliHIOBaHHS 3aBJaHb CAMOCTIiiiHOI po0oTH

CamocriiiHa poOoTa mnependadyae BHUKOHAHHS CAMOCTIMHMX MPaKTUYHUX
3aBJlaHb 32 TEMaMHU PO3/ILIiB Ta 3aB/IaHb 3 1HWBIAYaJbHOTO YUTAHHS.

Buau camocriiiHoi po6oTH
[TinroToBKa 10 MPAKTUIHUX 3AHSITh.
ITinroToBKa 10 KOHTPOJIBHUX POOIT.
Po6ora 31 cioBHHKamMu, ayJio- Ta BiJieoMarepiaiamu.
[TozaynutopHe YUTaHHS.
[TinroToBKa 1HAMBIIYaTbHOTO YATAHHS.

o 01~ WON B

Hanucanus TBOpiB.

Kpurepii ouniHOBaHHsI CaMOCTIMHHUX MPaKTUYHUX 3aBJaHb (OLIIHIOETbCA 3a S-
OaIBbHOIO IITKAJIOKO).

5 GauiB: 3aBJaHHs MMOBHICTIO BUKOHAHI 06€3 Oyb sIKUX moMUJIOK. [IpakTudno

BIJICYTHI IIOMHJIKH JICKCHYHOTO 1 TPAMaTHYHOTO XapaKTepy.

4 Ganu: 3aBIaHHS MOBHICTIO BUKOHAHI aJie 3 HE3HAYHUMH MTOMUITKAMH.

3 Ganu: 3aBIaHHS BUKOHAHI HE MOBHICTIO 1 3 TOMUJIKAMH.

2 OauiB: 3aBJaHHS] BUKOHAHI HE MOBHICTIO 1 31 3HAUHUMH TTOMUJIKAMH.

1 6an: 3aBnaHHs BUKOHAHI 13 CYTTEBUMU MTOMUIKAMH.

0 OaniB: 3aBgaHHs HE BUKOHAHI.

Kpurepii ouiHIOBaHHA 3aBIaHb 1JIS iHAUBIAYaJIbHOI0 YUTAHHS

Ne 3aBaaHHs Oocar KinbkicTh
oaJjiB
1 [HuBiAyansHe YUTAaHHS 300 cropiHOK -
HEaJanTOBAaHOTO XYA0KHBOTO TBOPY
2 CkrazaHHs MOCTOPIHKOBOTO CJIOBHUKA | MIHIMYM 5-7 CiB 3
(1 cTopinka)
3 CkJtamaHHs TEMaTHYHOT'O CJIOBHHKA 3a TEMaMH 1
6 pO3/IiJIiB
4 3aBaaHHs BUKJIaJa4da 3a KHUTOIO 12 3aBnanb 3
(Hampukitaz: onuvc roIoBHUX repoiB
TBOPY, CKJIaJIJaHHSI POJMHHOTO JiepeBa
Ha OCHOBI MPOYUTAHOTO TBOPY)
5 Hogi ¢pasu ta cioBocnonyyeHHs 30 nekc. OqUHULb 1.5




(pe4eHHsI 3 HUIMH aHTJI. MOBOIO,
BUIMCAaHI 13 KHUTH, IEPEKIIaNa)

6 [Ipe3enTaliist KHUTH MiHIMYM 3 c.+ 1.5
PowerPoint
Pazom 10

4.2 Kpurepii oliHIOBAHHS PIBHS TEOPETUYHOI TA NPAKTUYHOI MiATOTOBKH
CTY/ACHTA JJISl MiICYMKOBOI0 KOHTPOJIIO 3 IMCHMILIIHM (eK3aMeH)

baan | PiBennb ‘Ouinka ‘ Kpurepii oniHoBaHHA

21-25 | A | “Bigminno” | O1iHKa BHCTaBISETHCS 3a NPAaBWIbHY, IPYHTOBHY Ta IIOBHY
BIJIMTOBI/Ib, CAMOCTIITHE HaBEICHHS aJICKBAaTHUX MPUKIIAIIB, TBOPUEC
BUCBITJICHHS TPOOJIeM Ta SKICHE BUKOHAHHS MPAKTHYHOTO
3aBJIaHHS.

16-20 | B Ominka BHUCTaBISIETbCA 3a TMPaBWIbHY, aje HEJOCTaTHbO
PO3TOPHYTY Ta IPYHTOBHY BIIIOBi/b, CaMOCTIHHE HaBEIACHHSI
aJICKBaTHUX IPHKIIAJIIB, HETBOPYE BHCBITICHHS MpoOJeM Ta He
30BCIM SIKICHE BUKOHAHHS ITPAKTUYHOTO 3aBJIaHHSI.

11-15 | C Aodpe

OHiHKa BUCTABJIFIETBCA 3a IpPaBUJIbHY, aJi€¢ HCEAOCTATHBLO
PO3rOpHYTY Ta TIPYHTOBHY Bi,I[HOBi,I[L, HaAaBCACHHsA 3 IICBHOIO
JOIIOMOI'or0  BHKJIaJada  aJCKBAaTHUX HpI/IKJIaIliB, HCETBOPUC
BHUCBITJICHHS HpO6H€M, BHUKOHAHHA IIPAKTUYHOI'O 3aBJdaHHA 3

OKPCMHUMH ITOMHUJIKAMH.

6-10 D OriHka BHUCTaBISETHCS 32 JOCTAaTHHO NMPABHIBHY BIAMOBIIb, SKa
NpoTe  BiA3HAYAEThCS  MOPYIICHHSM  JIOTIKM  BHUKIJIALY,
HEApryMEHTOBAaHUM BHUCBITJICHHSIM NpoOJeM, TMOMUJIKAMHU Y
HaBEJICHHI TMPUKIAIIB Ta HEIOCTATHHO SKICHUM BHUKOHAHHSIM
MPAKTUYHOTO 3aBJaHHS.

“3amo-
BiJIbHO” . - - ; -
1-5 E O11iHKa BUCTaBJIIETHCS 3a BIAMOBIAb, IKa MICTUTH IIEBHI ITOMHIIKH,
BiJI3HAYAETHCS TTOPYIICHHSM JIOTIKH BHKJIAy, HEAPTYMEHTOBAHUM
BHUCBITIICHHSIM TpPOOJieM, MOMUJIKAMU y HaBEACHHI MPUKIAAIB Ta
HEJOCTATHRO SKICHAUM 1 HEIMOBHUM BHWKOHAHHSM IPAKTHYHOTO
3aBJIaHHS.
0 FX | “ne3ano- OniHka BHCTaBISETHCS 3a HENPaBUIIbHY, HEMOBHY BIAMNOBI/b,
BiJILHO” BI/ICYTHICTh MIIIHUX 3HaHb 3 THUTaHb KypCcy, 3a HesSKICHEe

BUKOHAHHA IMPAKTUYHOI'O 3aBAAaHHS.

Ixana ouminoBanaga: HanioHaabHa Ta ECTS

CYM?, Ganip O1iHKa 3a HaI[lOHAJILHOIO K00
3a BC1 BUIU )
HABYATBLHOT Ouinka ECTS JUISL €K3aMEHY, 3aITiKy, KyPCOBOTO MPOEKTY
TSITBHOCTI (poboTH), MpaKTUKU

90 - 100 A BIIMIHHO

82 - 89 B

74 - 81 C no6pe

64 - 73 D ,

60 - 63 E 3aJ0B1JIBHO




HGSaILOBiJ'IBHO 3 MO)KJ'II/IBiCTIO ITIOBTOPHOI'O
35-59 FX p
CKJIaJIaHH
1 34 F HGSa,Z[OBiJ'IBHO 3 060B’513KOBI/IM HOBTOpHI/IM
BUBYECHHSAM JTUCIUILUTIHA

5. 3aco0u IiarHOCTUKH Pe3yJibTATIiB HABYAHHS

5.1 3aco0m TiarHOCTUKH Pe3yJIbTATIB HABYAHHS JJIS IOTOYHOT0 KOHTPOJII0

3acobamMu JIarHOCTHUKHM Ppe3yJbTaTiB HaBYaHHS IIiJ 4Yac
KOHTPOJIIO € TIOTOYHI TEeMaTH4HI KOHTPOJIbHI pPOOOTH, SKI MICTATh TECTOBI
3aBJaHHS PI3HUX THUMIB (3 BUOIPKOBUMHU BIATOBIISIMH, 3 BIILHO KOHCTPYHOBaAaHUMU
BIJIMOBIJIIMHA, 3 BIANOBIISIMU 3MILIAHOTO XapakTepy) s NEPEeBIPKUA pPIiBHSA
c(hOpMOBaHOCTI BMIiHb TPbOX BHJIIB MOBJICHHEBOI [ISUIBHOCTI (ayJlirOBaHHS,

YUTAHHS, IICHMO).

CTpyKTypa NOTOYHOI TEMATUYHOI KOHTPOJILHOI po00TH

YacTuHa 3aBaanus Bincorox | KiabkicTh 0auiB
1 AynitoBaHHS 25% 5/2
3 Yura"nus 20% 4/1
4 ['pamaTrka Ta JEKCHKA 25% 5/2
5 ITucemo 30% 6/2
Pazom 100% 20/7

Tunu 3aBAaHb AJI51 MIOTOYHOIO KOHTPOJI1I0:

1. AynioBaHHs

Mera Tun 3aBaaHHs
Po3ymiHHS OCHOBHOTO MHOXWHHHK BUOIp, 31CTaBICHHS,
3MICTY JIOTIOBHEHHS1/3aBEPIIICHHS PEYCHbD,

BHOIp MPaBMIIHHOI BIIIOBIII

Po3yMinHs neraneit

MHOXWHHMI BUOIp, 31CTaBICHHS,
BHUOIp MPaBWIHHOI BIJMOBIII

Po3znizHaBaHHs
cnenu@iuHoi iHdopmarrii

MapkyBaHHs, 3aTIOBHEHHS TaOJIUII, CXEMU

2. Yuranusa

Meta

Tun 3aBilaHnHa

Po3yMiHHS rOJIOBHUX
MOJIO’KEHb TEKCTY

3icTaBieHHs, 3aBEpUICHHS! KOPOTKUX BiJANOBIJIEH,
MHO>XKMHHUI BUO1p, BUOIp MPaBUIIBLHOI BIAMOBII

Po3yMiHHs neraneit

MHOoXUHHMI BUO1p, KJI0Y3, BUOIP MPAaBUILHOI

ITIOTOYHOI'O




BIJIMOBI/I1, JIOTIOBHEHHS1/3aBEPIIICHHS PEUCHb

Po3niznaBanus MHOXWHHMI BUOIp, 31CTaBICHH,
crienndiunoi iHGopMallii | MapKyBaHHsI,3alIOBHEHHS TaOJIHUIIl, CXEMHU

3. 'pamaTnka Ta JieKcuKa

Meta Tun 3aBnanus

['pamaTuka | MHOXXUHHUI BUOIp, JIOTIOBHEHHSI/3aBEPIICHHS PEUCHD,
Bunpasnenns nomusnok, Kioy3 13 MHOXKHHHUM BUOOPOM,
CnoBotBopeHHs, Tpancdopmaliis pedeHb 3a 10MOMOT0K0 KIIFOYOBHUX
ciiB, Bigkputuii knoy3, CkiialaHHs peueHb, 31CTaBICHHS,
JIOTIOBHEHHS1/3aBEPIIEHHS TEKCTY

Jlexcuka Tunu 3aBAaHb aHajIori4H1 po3auty «I'pamaTtuka
4. TIucbmo
Merta Tun 3aBaanus
AkaznemMiuHe MHUCbMO HanucaHnHs pe3roMe/KOpOTKUIM NepeKas, peueHsii,
3BITY, JONOBIJI

S.

3

2 3aco0u AiarHOCTHKH Pe3y/bTATIB HABYAHHA VISl MiZICYMKOBOI0 KOHTPOJIIO
Pa30K 3aBJIaHb €K3aMeHALINHOro OUIeTy AJsl MiJICYMKOBOI0 KOHTPOJIIO:
Ex3amenartiiinuii O17€T CKJIa1a€ThCs 3 TPhOX IMUTAHbD.

1. Read and interpret the short story.

2. Translate the passage into English. Comment on the problem highlighted in it.
3. Speak off-hand on the suggested topic.

TeMu a1 MiACYyMKOBOTr0 KOHTPOJIIO:

1.
2.
3
4.
S.
6
7
8
9.

The System of Higher Education in the English-speaking countries
Higher Education in Ukraine: Its Gains and Pains.

My Personal Learning Style and Strategies.

What Makes a Successful Learner.

The Multiple Intelligences Resource in Foreign Language Teaching.

Teaching styles.

Finding a Fit between Teaching and Learning Style.

My Tips for Establishing Rapport in the Classroom.

Class management is an important part of the teacher’s responsibility.

10. The means to be used to make the studying process interesting and dynamic.

1

1. Cross-Cultural Communication through E-pals.




12. The Role of the Internet in Personal and Professional Development of a
Foreign Language Teacher.

13. Information Technologies in Foreign Language Teaching.

14. The European Union. Pains and Gains of the European Community.

15. Economic Convergence in Today’s World: Pluses and Minuses.

16. Globalization and Its Aspects.

17. Positive and Negative Effects of Globalization.

18. Global Europe and Minor Languages.

19. The Need for Overcoming National Stereotypes and Prejudices in Today’s
World.

20. Having Immigrated, Should One Stick to His Roots?

21. Roots and Results of Immigration.

22. What Is Culture?

23. ldentity and Its Types. My ldentity.

24. The Correlation of Ethnic and Social Identities in the Global World.

25. Language Identity in Ukraine: Any Problems?

26. Gender Identity. Gender Problems in Ukraine.

27. Basic Ukrainian Values in the Context of General Human Values.

28. Is it Necessary to Support Values in the Society? Who and How Should Do It?

29. Motivation and Values among Ukrainian and American / British Students.

30. Culture Shock and Ways to Overcome It.

6. [Iporpama HaBYAJBLHOI TUCIMILTIHH

6.1. Indopmaniiinuii 3MicT HABYAJIBLHOI M CHUIJIIHH
I-II cemecTpu
Po3zxia 1. Higher education in the English-speaking countries and Ukraine.
Tema 1.1. Higher Education in the English-speaking countries
Tema 1.2. The Restructured System of Higher Education in Ukraine
Tema 1.3. The Student of the 21* century — his needs, goals, priorities, values.

Po3zxia 2. Learning and teaching styles.

Tema 2.1. How to become a more successful learner.

Tema 2.2. Thinking styles, learning styles, teaching styles. Multiple Intelligences in
a foreign language classroom.

Tema 2.3. Establishing rapport in the classroom.

Po3gin 3. New information technologies in personal and professional
development of a foreign language teacher.



Tema 3.1. New information technologies in an English language classroom.

Tema 3.2. The role of the Internet in personal and professional development of a
foreign language teacher. Netiquette.

Tema 3.3. Encouraging learner independence.

III cemecTp
Po3ain 4. Cross-cultural communication.
Tema 4.1. What is culture crossing? Ethnicity, economy, culture, language and
gender identity.
Tema 4.2. Human values. Basic Ukrainian values. Motivations and values among
Ukrainian, English, American students.
Tema 4.3. Culture shock, language shock. Overcoming stereotypes and prejudices.

Po3zxin 5. Diversity and convergence in today’s world.

Tema 5.1. Globalization in political and economic dimensions

Tema 5.2. Cultural diversity in today’s Europe. Globalization: its Challenges for
Ukraine.

Tema 5.3. Immigration: integration versus retaining identity. Major and minor
languages in Global Europe.

6.1. IndopmaniiiHuii 3MicT HAaBYAJILHOI TUCIHUIIIHA
I-1I cemecTpu

Po3zxia 1. Higher education in the English-speaking countries and Ukraine.
Tema 1.1. Higher Education in the English-speaking countries. The role of higher
education and universities in a modern society.
Tema 1.2. The Restructured System of Higher Education in Ukraine. Universities
as centres of science and technologies.
Tema 1.3. The Student of the 21* century — his needs, goals, priorities, values.
Yumanns: English for Seniors. Term Il (2009). P. 47-50, 66-69, 92-99; Upstream
Advanced (2007). SB. Unit 8. Live and learn; Upstream Advanced (2007). SB.
Unit 5. Our changing worlds: science and technology; Language Leader Advanced
(2012). Unit 1. Education and employment. Unit 6. Technology and Change;
“People you’ll see at the Uni” https://www.youtube.com/watch?v=atcSB_kilS4
English for Seniors. Term II (2009). Text “What is University for Now”.
English for Seniors. Term II (2009). Text “Academic corruption in Ukraine”.
Text “How | got my first-class degree”, Text “Managing your study time”, Text
“The Wow Factor and How to Get It”; Text “Dumb on down from Day One”’; Text
“Exams”, Text “University — the best days of your life?”.



https://www.youtube.com/watch?v=atcSB_kilS4

Ayoioeannsa: The audio text “How to get to a British university” (Upstream
Advanced (2007). SB P. 172); audio text “The stuff-student committee meeting”
(Upstream Proficiency (2002). SB. P. 33); video text “What are universities for?”
https://www.youtube.com/watch?v=jFCFgjovH3s;

The audio text ‘What's a university education worth?'
http://learnenglish.britishcouncil.org/en/uk-culture/whats-university-education-
worth; audio text “The useless degree?” (Upstream Proficiency (2002). WB
Ex. 15b, P. 30); video text “What are the best universities in the world?”
https://www.youtube.com/watch?v=0XR_4NKYZbU

Tucemne mosnenns. pesrome; TBip-po3aym «My idea of a good university».
IIpoexmna poboma: The systems of higher education in the UK and the USA.».
I pamamuunuii mamepian. MoaanbH1 Ji€CIOBA.

Temu 0151 062080peHHSL.

1. What is the aim of higher education today?

2. The system of higher education in the UK and the USA.

3. Universities as centres of science and technologies.

4. Pains and gains of a modern university.

5. My idea of a good university.

6. Are Ukrainian students well motivated to get higher education?

7. Student life in British and American universities.

8. Motivation and values among British, American, Ukrainian students.

Po3ain 2. Learning and teaching styles.

Tema 2.1. How to become a more successful learner.

Tema 2.2. Thinking styles, learning styles, teaching styles. Multiple Intelligences in
a foreign language classroom.

Tema 2.3. Establishing rapport in the classroom.

Yumanns: “How to be a good learner?”, “Managing Your Study Time” (by A.
Northedge), “How I Got My First-Class Degree” (from “A New Way to
Proficiency” by L. Jones), “My Lessons in the Classroom” (by A. Bonsall),
“Allowing for Thinking Styles” (by R. J. Sternberg), “Cognitive Variations in
Language Learning” (Brown H.D. Principles of Foreign Language Learning and
teaching. — Englewood Cliffs: Prentice-Hall Regents, 1987. — P. 78-94), “Applying
Multiple Intelligences Theory” (by M. A. Christinson), “A Fresh Look at the
Classroom” (by P. Maingay), “Active methods of teaching spoken English” by
Z.Noronka

Ayoireannsi: Rec. 20 from Unit 4 “Talk” (Inside Out Advanced, SB, P. 147),
Rec. 30 from Unit 6 “Mind” (Inside Out Advanced, SB, P. 56-57, 149), “Hearing
ability” (Masterclass Proficiency, SB, P. 172).


https://www.youtube.com/watch?v=jFCFqjovH3s
http://learnenglish.britishcouncil.org/en/uk-culture/whats-university-education-worth
http://learnenglish.britishcouncil.org/en/uk-culture/whats-university-education-worth
https://www.youtube.com/watch?v=OXR_4NkYZbU

Iucemne moenenns. pestome; TBip-po3mym «My Personal Learning Strategiesy,
How to Find a Fit between Teaching and Learning Style.

Ilpoexkmna poboma: «Principles and Techniques of Managing an English
Language Classroomy.

I'pamamuunuii - mamepian: IloBropenns: IudinituB. dDopmu  iH(DIHITUBY.
B>xuBanHs yactku {0 3 iH(DIHITUBOM.

Temu ons 062c060peHHs:

How to Be a Good Language Learner?

My Personal Learning Strategies.

Thinking Styles, Learning Styles, Teaching Styles.

Learner Variables.

Multiple Intelligences Theory: What Is It All About?

How to Find a Fit between Teaching and Learning Style.

Principles and Techniques of Managing an English Language Classroom.

No Ok owhRE

Po3xin 3. New information technologies in personal and professional

development of a foreign language teacher.

Tema 3.1. New information technologies in an English language classroom.

Tema 3.2. The role of the Internet in personal and professional development of a

foreign language teacher. Netiquette.

Tema 3.3. Encouraging learner independence.

Yumanns: “An overview of teleworking” (Advanced Masterclass. P. 174-175),

Graham S. “Urban planning in the information society”, text “New educational

technologies: challenges and potential”, text “Netiquette”.

Ayoieanns: “My Internet hell” (Ideas and Issues Advanced), Rec. 37 from Unit 8

“Cyberspace” (Inside Out Advanced, SB, P. 147).

Tucemne mosnenns. pesrome; TBip «What the Internet Means to Mey.

IIpoexmna poboma: «The Role of the Internet in Professional Development of a

Foreign Language Teacher».

I pamamuunuii mamepian: IloBropenss: IlpenukaTuBHI 1HQIHITUBHI KOHCTPYKIIII.

Temu 11t 00TOBOPEHHS

1. Multimedia and Information Technologies in Today’s World.

2. What the Internet Means to Me.

3. The Role of the Internet in Professional Development of a Foreign Language
Teacher.

4. Cross-Cultural Communication through E-pals.

5. Netiquette: Does it Matter?

III cemecTp



Po3zaia 4. Cross-cultural communication.

Tema 4.1. What is culture crossing? Ethnicity, economy, culture, language and

gender identity.

Tema 4.2. Human values. Basic Ukrainian values. Motivations and values among

Ukrainian, English, American students.

Tema 4.3. Culture shock, language shock. Overcoming stereotypes and prejudices.

Yumanns. «Sociocultural Factors» (Brown H.D. Principles of Foreign Language

Learning and teaching. P. 122-139), “The 21% century: Ethnicity, Race and

Nationalism”, “Ethnic groups and minorities” by B. Oatman, “Gender Identity”,

“The genuine gender gap”, “You Are What You Say” by R.Lakoff, “Lab Coats”

(Kenny N. Proficiency Passkey. P. 146-147), “The tomorrow people” (Advanced

Masterclass, P. 38-39), “Culture shock”, “Cultural adjustment”.

Ayoirosanna: Rec. 1-3 from Unit 1 “Identity” (Inside Out Advanced, SB, P. 143-

144), Tapescript 5 “Interview with Quentin Crisp” (Headway Advanced, SB, P.

147-148), “Big Boys Don’t Cry: Women’s and men’s attitudes to being ill”

(Masterclass Advanced, SB, P. 41), “Frankenstein by Mary Shelly” (Masterclass

Proficiency, SB, P. 32) or “Mariah Cary” (Masterclass Advanced, SB, P. 89), “The

manners of today’s youth” (Masterclass Advanced, SB, P. 117).

Tucemne moenenns. pesrome; TBip «My Culture Identity: Anything to Be Proud or

Ashamed of?».

Ipoexmna poboma: «Social Difficulty in a Foreign Culture. Culture Shock — the

Shock against Novelty. How to Overcome It? ».

I'pamamuunuii  mamepian. lloBropenns: I'epynmiii. @Dopmu  repyHmis.

[IpearkaTUBHI KOHCTPYKITIT 3 TEPYHTIEM.

Temu ona 062060peHHs:

1. Ethnicity and Identity in the Global World.

2. Controversial Bounds between Ethnicity and National Identity in the Global
World.

. My Culture Identity: Anything to Be Proud or Ashamed of?

. Gender Identity.

. What is Feminism?

. Gender Problems in Ukraine.

. Social Difficulty in a Foreign Culture.

. Culture Shock — the Shock against Novelty. How to Overcome It?

. Language Shock and the Shock of Self-Discovery.

O© o0 NO Ol ~W

Po3aia 5. Diversity and convergence in today’s world.

Tema 5.1. Globalization in political and economic dimensions

Tema 5.2. Cultural diversity in today’s Europe. Globalization: its Challenges for
Ukraine.



Tema 5.3. Immigration: integration versus retaining identity. Major and minor

languages in Global Europe.

Yumanns: “Globalization”, “The keys to a civil society” by G. Soros, “Cultural

issues in a changing Europe”, “American Culture” (English Learner’s Digest. —

2003. — N1, “Going back to one’s roots” (Masterclass Advanced, SB, P. 113),

“Two ways to belong in America” by B. Mukhe, “English in the new world” by

D. Crystal, “The sound of silence”.

Ayoioeannsa:. “Why don’t Asian heroes look Asian?”’ (Ideas and Issues Advanced);

“The hidden tentacles” (Ideas and Issues Advanced); “American pop penetrates

worldwide” (Ideas and Issues Advanced); “Predicting the future” (Ideas and Issues

Advanced).

Ilucemne mosnenns. pestome; TBip «Positive and Negative Aspects of

Globalizationy.

Ilpoexmna poboma: «Political, Economic, Cultural Convergence in Today’s

Europe.

I pamamuynuii mamepian. [ToBTOpEHHS: JlienpUKMETHUK. dopmu

nienpukMeTHUKa. [IpequkaTuBH1 KOHCTPYKIT 3 T1€EMPUKMETHUKOM.

Temu Onst 062080peHHA.

1. Political, Economic, Cultural Convergence in Today’s Europe.

2. Positive and Negative Aspects of Globalization.

3. Does Globalization Lead to Broadening Cultural Diversity or Dusting Off
National ldentities?

4. Globalization: the American Expansion?

5. Living in a Multicultural Society: Is Overcoming Stereotypes and Countering
Prejudices Important?

6. Immigration as a Social Phenomenon: What Is It Anchored in?

7. The Alternative for Immigrants: Integration versus Retaining ldentity. Having
Immigrated, Should One Stick to His Roots?

8. Global Europe and Minor Languages.

9. The Way Futurists See Global Economy, Society and Culture.

7.2 CTpyKTypa Ta 00CST HABYAJIbHOI IMCHMILTIHI

KinekicTh rognn
Jenna ¢popma 3aouna popma
y TOMY YMCJIi y TOMY YHCJIi
Ha3Bu po3aijiB i Tem o >y o =Y
= = = = = - =
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I-II cemecTpu




Po3ain 1. Higher education in the English-speaking countries

and Ukraine
Tema 1.1. Higher Education in the 26 10 16 26 2 24
English-speaking countries
Tema 1.2. The Restructured System of | 26 10 16 26 2 24
Higher Education in Ukraine
Tema 1.3. The Student of the 21st 26 26
century — his needs, goals, priorities, 10 16 2 24
values.
Pazom 78 30 48 78 6 72
Po3ain 2. Learning and teaching styles.
Tema 2.1. How to become a more 26 10 16 26 2 24
successful learner.
Tema 2.2. Thinking styles, learning 26 10 16 26 2 24
styles, teaching styles. Multiple
Intelligences in a foreign language
classroom.
Tema 2.3. Establishing rapport inthe | 28 12 16 28 4 24
classroom.
Pa3zom 80 32 48 80 8 72
Po3zxia 3. New information technologies in personal and professional
development of a foreign language teacher.
Tema 3.1. New information 26 10 16 26 2 24
technologies in an English language
classroom.
Tema 3.2. The role of the Internet in 26 10 16 26 2 24
personal and professional
development of a foreign language
teacher. Netiquette.
Tema 3.3. Encouraging learner 30 12 |2 |16 30 4 2|24
independence.
Pazom 82 32 |2 |48 82 8 2|72
Pa3om 3a pik 240 94 |2 | 144 | 240 22 | 2| 216
III cemecTp
Po3xia 4. Cross-cultural communication.
Tema 4.1. What is culture crossing?
Ethnicity, economy, culture, language | 28 4 24 28 2 26
and gender identity.
Tema 4.2. Human values. Basic 30

Ukrainian values. Motivations and | 30 6 24 30




values among Ukrainian, English,

American students.

Tema 4.3. Culture shock, language

shock. Overcoming stereotypes and | 30 6 24 32 2 30

prejudices.

Pazom 88 16 72 90 4 86
Po3aia 5. Diversity and convergence in today’s world.

Tema 5.1. Globalization in political 28 4 24 26 26

and economic dimensions

Tema 5.2. Cultural diversity in today’s | 30 6 24 32 2 30

Europe. Globalization: its Challenges

for Ukraine.

Tema 5.3. Immigration: integration 34 6 2|26 32 2|30

versus retaining identity. Major and

minor languages in Global Europe.

Pazom 92 16 274 90 2 12|86

Pa3om 3a 3-ii cemecTp 180 32 2| 146 | 180 6 2| 172

Ycboro roauH 420 126 | 4| 146 | 420 28 | 4|388

Temu NPAKTUYHHUX 3aHATH

No Kinekicte rogua
3/m Ha3Ba Temu Jlenna | 3aouna
dbopma dhopma
1 | Tema 11 Higher Education in the English-speaking 10 )
countries
2 | Tema 1.2. The System of Higher Education in Ukraine 10 2
3 | Tema 1.3. The Student of the 21st century — his needs, goals, 10 5
priorities, values.
4 | Tema 2.1. How to become a more successful learner. 10 2
5 | Tema 2.2. Thinking styles, learning styles, teaching styles. 10 )
Multiple Intelligences in a foreign language classroom.
6 | Tema 2.3. Establishing rapport in the classroom. 12 4
7 | Tema 3.1. New information technologies in an English 10 )
language classroom.
8 | Tema 3.2. The role of the Internet in personal and
. . 10 2
professional development of a foreign language teacher.
9 | Tema 3.3. Encouraging learner independence. 12 4
10 | Tema 4.1. What is culture crossing? Ethnicity, economy, 4 )
culture, language and gender identity.
11 | Tema 4.2. Human values. Basic Ukrainian values.
Motivations and values among Ukrainian, English, 6
American students.
12 | Tema 4.3. Culture shock, language shock. Overcoming 6 2
stereotypes and prejudices.
13 | Tema 5.1. Globalization in political and economic 4




dimensions
14 | Tema 5.2. Cultural diversity in today’s Europe. 6 2
Globalization: its Challenges for Ukraine.

15 | Tema 5.3. Immigration: integration versus retaining identity. 6
Major and minor languages in Global Europe.

Pazom 126 28
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dbopMyBaHHS KOMYHIKAaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI 3aco0aMH MPOEKTHOI POOOTH:
[HaBY. MOCIOH. JIJIsT MaricTp. 1 CTyJ. CTapIIUX KypCiB KJIACUYHHX, MEJAroriyHux,
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[TopocunnikoBoi. — Cymu: Cym/II1Y imeni A.C.Maxkapenka, 2017. — 164 c.

5. Kopo6osa 10.B. Metoauuni pekomeHallii 1moa0 opraHizailii HaB4aHHS
MOBJICHHEBOI ajanTallii MalOyTHIX YYWUTENIB aHTVIIMCHKOI MOBH : JIJIl BUKJIaJadiB
Ta CTYIEHTIB (DaKyJbTETIB 1HO3EMHHMX MOB TENAaroTiyHUX IHCTHTYTIB Ta
yniBepcuteTiB / FO.B. Kopo6osa. — Cymu: CymIITY imeni A.C. Maxkapenka, 2016.
-59c.

6. bamanenko JI. M. Learning and Teaching Styles. — Cymu: CymAITY
iMm. A.C.Makapenka, 2007. — 112 c.

7. Komanenko A.M., Manaumu E.I'., IlaBmo B.B., T'omyb6kxoma H.JL.
[IpakTukyM 3 rpaMatuku aHriiiicbkoi mMoBu: Hamd. IlociOHMK JyIsi CTyH. BHIIMX
HaB4. 3akiaiaiB (aHri. MmoBoto). — Cymu: CymIITY im. A.C. Makapenka, 2008. —
220 c.

8. Hikomaesa, C.}O., Conoseir, M.I., I'onosau, FO.B., Inozemuena, 1.0.,
Kamunin, 1.M., KonominoBa, O.0O., ... Tarnoscbka, B.M. (2001). Ilporpama 3
aHTJIACHKOT MOBHU IS YHIBEPCUTETIB / IHCTUTYTIB (I ITUPIYHUM KypC HaBYAHHS):
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Indopmauiiini pecypcu

HaBuanbHuit moprain http://www.mygrammarlab.com/

HapuanbHuii www.pearsonlongman.com/speakout
opTa/BiIco

MMIKACTH

[HTepaKkTUBHUI http://www.merriam-webster.com/dictionary/accept
CJIOBHHUK

ClOBHUK i3 http://dictionary.reference.com/
1HTEPaKTUBHUMHU

3aBIaHHSIMU

On-line momryk http://www.onelook.com/
TJAyMa4eHHS CJIIB Ta

bpas3

Opdorpadiuna rpa http://www.spellingbee.com/

Bineo, aynio Ta www.bbc.com

HOBHUHHU

Bineo, aynio Ta WWW.cnn.com

HOBHUHHU

Yar -crijibHOTa https://www.facebook.com/groups/HellolingoSharedTalk



http://www.mygrammarlab.com/
http://www.pearsonlongman.com/speakout
http://www.merriam-webster.com/dictionary/accept
http://dictionary.reference.com/
http://www/
http://www.spellingbee.com/
http://www.bbc.com/
http://www.cnn.com/
https://www.facebook.com/groups/HellolingoSharedTalk

www.englishtips.org

Www.ego4u.com

www.edufind.com

www.englishpage.com

grammar.ccc.comment.edu

http://freerice.com/

americanenglish.state.gov/
http://www.englishclub.com/esl-lesson-plans/authentic.htm
http://www.esImonkeys.com/student/storyroom/storyroom.html
10 www.manythings.org/reading
11.www.comenius.com/fables/index.tpl
12.www.sutton.lincs.sch.uk/pages/zone/story/start.ntml
13.whyfiles.org

14.www.umass.edu/aesop

15.www.smic.be/smic5022

CoNORODE

9. IncTpymeHTH, 0012 JHAHHA TAa NPOrpaMHe 3ade3neYeHHs,
BHKOPHCTAHHSA AKHUX Nepeadavyac HaBYAJbHA TUCHHILIIHA

1. IligpyyHuKy Ta HaBYaIbHI MOCIOHUKY (TIEPENK y 1. 8 YUHHOI MPOTpaMu).

2. MynbTuMeniitHe o01aiHaHHS 711 TPEe3eHTaIlli.

3. Texniuae oOMamHaHHA TSI TPOCIYXOBYBAaHHS Ta TEPETJSAAy IPOTPaMHOTO
Marepiany.

4. TemaTuuH1 UTIOCTpAIlii, TIJIaKaTH, TAOJIUIIL.


http://www.englishtips.org/
http://www.ego4u.com/
http://www.edufind.com/
http://www.englishpage.com/
http://freerice.com/
http://www.englishclub.com/esl-lesson-plans/authentic.htm
http://www.eslmonkeys.com/student/storyroom/storyroom.html
http://www.manythings.org/reading
http://www.comenius.com/fables/index.tpl
http://www.sutton.lincs.sch.uk/pages/zone/story/start.html
http://whyfiles.org/teach/view.html?id=1
http://www.umass.edu/aesop
http://www.smic.be/smic5022

